覚　　　書
愛媛大学学生国際交流協力事業会　御中
年　　月　　日
___________研究科________専攻　博士前期・後期課程____年
___________学部__________学科_____年
氏名_____________________________
　私が愛媛大学学生国際交流協力事業会に対し提出した＿＿＿＿年＿＿＿月
＿＿＿日付誓約書第６項について、次のことを約束いたします。
第1条　私は、次の各号のいずれかに該当した場合、愛媛大学学生国際交流協力事業会に対し、私が入居する借家の賃貸借契約について、予め本書面により解除及び賃貸借物件の明渡しに関するすべての権限を委任いたします。この場合において、私は愛媛大学学生国際交流協力事業会及び貸主等の関係者が行った行為に対して、何ら不服を申し立てず、愛媛大学学生国際交流協力事業会及び上記関係者に対して損害賠償その他一切の請求をいたしません。
　（１）私が賃料又は共益費の支払いを2か月分以上滞納したとき。
　（２）私が家主（賃貸人）と音信不通又は所在不明となり60日以上経過したとき。
　（３）私が死亡又は破産その他の事由により賃貸借契約の履行が不能又は困難な状況に陥ったとき。
第2条　私は、上記賃貸借契約については、前条の委任を解約いたしません。
以　上
Memorandum of Understanding
To: Association of International Exchange and Cooperation for Students in Ehime University (AINECS)
Date (DD MM YY)
□Undergraduate  □Master’s  □Doctoral Program Grade
Major                     Department/Faculty 
Name
I hereby promise the following with respect to Paragraph 6 of the Pledge that I have submitted to Association of International Exchange and Cooperation for Students in Ehime University (hereinafter referred to as the “AINECS”) as of                       .
Date (DD MM YY)
Article 1 If I should fall under any of the following each item, I shall hereby delegate to AINECS in advance, all authorities concerning the termination and the surrender of the leased property with respect to the lease agreement for the leased house where I move in. In this instance, I shall not raise any objections against acts conducted by AINECS or the related parties including the lessor, etc., and not claim for any compensation of damages or the like to AINECS as well as the foregoing related parties:
(1) When I am in arrears with the payment of the rent or common service charge for  two (2) months or more;

(2) When I became out of contact with the landlord (lessor) or missing, and sixty (60) days or more have elapsed; or
(3) When it becomes impossible or difficult to perform the lease agreement due to my death, bankruptcy, or any other reasons.
Article 2 With respect to the foregoing lease agreement, I shall not cancel the delegation as set forth in the preceding article.
